de - Montageplan fiir vollintegrierte Geschirrspiler mit FrontFit und
Knock2open / Einbau in Kiichenzeile

Bitte beachten Sie diesen Montageplan und lesen Sie unbedingt die Gebrauchsanweisung vor der
Aufstellung - Installation - Inbetriebnahme.
Dadurch schitzen Sie sich und vermeiden Schaden an Ihrem Geréat.

en - Installation sheet for fully integrated dishwashers with FrontFit and
Knock2open / fitted in a run of units

To avoid the risk of accidents or damage to the dishwasher please observe this installation sheet and
read the operating instruction manual supplied with it before it is installed or used for the first time.

el - Zxedaypappa TomofETNONG yia MARPWG EVTOLXI{OpEVA TIALVTHPLA TIIATWYV HE
FrontFit kat Knock2open/Eykatactaon oc povada kouvdlivag

A&BeTe LTTOYN CAC ALTO TO OXEAIAYPAUA TOTTIOBETNONG KAl SIABACTE OTIWOdNTIOTE TIC 0dNYiEC
XpProng, Tplv anod TNV TOTOBETNON - oLVOEDN - APXIKN AelToupyia. ETOL TPOCTATEVETE TOV EQUTO OAG
Kal artodeLyeTe TBaveS BAGBEC 0T cuoKeLN.

hr - Plan ugradnje potpuno integrirane perilice posuda s FrontFit i Knock2open/
Ugradnjom u kuhinjsku niSu
Prije postavljanja - ugradnje - prve uporabe obvezno procitajte upute za uporabu i pridrzavajte
se nacrta za montazu.
Time Cete zastititi sebe i izbjedi oStedenja uredaja.

ro - Plan de montaj pentru masini de spalat vase incorporate cu instalare FrontFit
si Knock2open/in dulapuri de bucatarie

Pentru a evita riscul de accidentare si avarierea masinii, va rugam sa respectati acest plan de instalare
si sa cititi Instructiunile de utilizare nainte de a instala, pune in functiune si utiliza masina pentru prima
data.

sl - Montazni nacrt za pomivalni stroj za skrito vgradnjo s funkcijama FrontFit in
Knock2open/vgradnja v kuhinjski niz

Pred namestitvijo in prvo uporabo pomivalnega stroja morate najprej prebrati prilozena navodila za
uporabo in tako prepreciti poskodbe ljudi in pomivalnega stroja.

sr - Sema montaze za potpuno integrisane masine za pranje sudova sa
FrontFit-om i funkcijom Knock2open/ugradnja u niz kuhinjskih elemenata

Molimo Vas pridrzavajte se ovog plana ugradnje i obavezno procitajte uputstvo za upotrebu pre nego
Sto masinu postavite - ugradite - pustite u rad.
Na taj nacin Cete zastititi sebe i izbedi Stete na Vasem uredaju.

bg- Cxema 3a BrpaXkgaHe Ha CbAOMUSISIHA MaLLUMHA 3a MbJIHO Brpa)kaaHe C
c¢hyHkums FrontFit u dyHkumns Knock2open/BrpaxaaHe B KyxHEHCKa meben

Mons, 06bPHETE BHUMAHME Ha TO3M MOHTEXKEH YepTEX 1 330 b/HKUTENHO MPOoYeTeTe PHKOBOACTBOTO
3a ynotpeba Npeay NoCTaBaAHe — MOHTaXK — MyCKaHe B eKcrioaTauys.
Taka Le ce nNpenasunTte 1 LLie NpeaoTepaTuTe LLETH.

Funktion FrontFit
FrontFit function
Aertovupyia FrontFit

Funkcija FrontFit
Functia FrontFit
Funkcija FrontFit

Funkcija FrontFit
®dyHkuyusa FrontFit
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Gebrauchsanweisung beachten.
See operating instruction manual.

AlaBaote TIG 0dnyieg xpriong.

Pridrzavajte se uputa za uporabu.

Consultati Instructiunile de utilizare.

Preberite navodila za uporabo.

Pridrzavajte se uputstva za upotrebu.

CnasBaiiTe pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

Beschadigung oder Brandgefahr.

Risk of damage or fire hazard.

Kivéuvog Cnuiag 1 pwTtidg.

Opasnost od ostecenja ili pozara.

Pericol de avarie sau de incendiu.

Nevarnost Skode ali pozara.

Postoji opasnost od ostecenja ili pozara.

MoBpena unmn onacHoOCT OT Noxkap.

Anschlusswerte beachten.

Check connection data.

[Mpocoxr otnv oXL NAEKTPIKNAG oLVOEDNG.

Pridrzavajte se priklju¢nih vrijednosti.

Verificati parametrii de conectare la reteaua electrica

(tensiune, putere si frecventa).

Provjerite prikljuéne vrijednosti uredaja.

Vodite raCuna o naponu, optereceniju i frekvenciji.

MNpoBepeTe AaHHUTE 3a eNleKTpuYecKaTa Bpb3aKa.

M.-Nr. 12 248 140 / 00

Achtung Schnittgefahr.
Warning: Danger of being cut.

einstellen.
Mpoaooxn. Kivbuvog Tpavpatiopov.

Turfedern nach Montage der Frontplatte
unbedingt auf beiden Seiten gleichmaBig

The door springs must be set equally on both

Paznja: opasnost od posjekotina. sides after fitting the
Atentie: Pericol de taiere.
Pozor: nevarnost ureznin.
Paznja: opasnost od posekotina.

BHuMaHne — onacHocT oT HapaHABaHeE.

Keinen Akkuschrauber verwenden, Beschadigungsgefahr.
Do not use a cordless screwdriver, risk of damage.

Mn xpnotpottorjoete katoafidt Akku, kivouvog {nuiag.
Nemojte koristiti akumulatorski odvijac, opasnost od ostecenja.
Nu folositi o surubelnita cu acumulator, pericol de deteriorare.

Ne uporabljajte akumulatorskega vijacnika — nevarnost poskodbe.

Ne koristiti akumulatorski odvija¢, opasnost od ostecenja.

He nanonseaite akymynaTopeH BUHTOBEPT — OMACHOCT OT NoBpeaa.

2X 10x 1x
(M4x16) (4x15) (4x20)

Je nach Modell beiliegendes Montage-
zubehor.

Fittings supplied depend on model.

>UVOSEUTIKA £6PTHHATA TOTIOBETNONG AQvAAOya
E TO POVTENO.

Dle modelu prilozeny montazni material.
Prilozeni pribor za montazu ovisi o modelu.

PriloZzena oprema za montazo, odvisna od
modela.

Isporuceni pribor za montazu, zavisno od
modela.

[MPUNOXXEHN MOHTEXKHUTE MPVHAINEXHOCTY Cca B

3aBUCKMOCT OT MOodena.

front panel to the door.

MeTd tnv ToTtoBETNON TNG SIAKOOUNTIKNG TIOPTAG,
pLOUIleTe OTIWOONTIOTE TA EAATIPIA TIOPTAG OpOLIOpopdA
kat arto TIG SVO TIAELPEG TNG.

Nakon montaze prednje ploCe, opruge vrata moraju biti
ravnomjerno podesene na obje strane.

Arcurile usii trebuie reglate Tn mod egal pe ambele parti
dupa montarea panoului frontal al usii.

Na obeh straneh uravnajte te€aj vrat.

Nakon montaze prednje plo¢e neophodno je ravhomerno
podesiti Sarke vrata sa obe strane.

Cnep MOHTa)XKa Ha NpegHUs AekopaTuBeH NnaHen
3a0b/MKUTENTHO perynmpanTe Npy>XnHUTe Ha BpaTtaTa
paBHOMEPHO OT [BETE CTPaHM.

Vor dem Verschieben des Geschirrspllers FliBe eindrehen.

Screw the feet in before moving the dishwasher.

[MpLv YETAKIVACETE TO TIALVTNPLO TIATWVY PLOWOTE Ta TIOdIA TOU.

Prije pomicanja perilice posuda zavrnite nozice uredaja.

Inainte de deplasarea masinii

, ingurubati complet picioarele.

Noge privijte pred premikanjem pomivalnega strojal

Pre pomeranja masine za pranje sudova zavrnite nogice.

Mpeon npemecTBaHe Ha CbAOMUSIHATA MallVHa HaBUNTe KpakaTa HaBbTpeE.

Wasserablauf beltiften

der Wasserablauf belliftet werden.

Venting the water drain

If the on-site drainage connection is situated lower than the guide path for the
lower basket rollers in the open door, the drainage system must be vented.
E§aeplopog amoxerevong vepou

Av n o0vdeODN yla TNV EKPOI TOL VEPOUL OTOV XWPEO eykatdoTaong Bpioketal
XauNASTEPaA aTto TIG TIAAIVEG PAYEG KUAIONG TOU KATW KAVIOTPOUL oTnv TIOPTq,

Wenn der bauseitige Anschluss flr den Wasserablauf tiefer liegt
als die Flihrung fir die Rollen des Unterkorbes in der Tur, muss

TOTE TO CLOTNPA EKPONG VEPOUL XpeldleTal e€aeplopo.

Prozracdivanje odvoda vode

Ako je prikljuc¢ak kuc¢ne instalacije za odvod vode dublje postavljen od vodili-
ce za kotaci¢e donje koSare u vratima, odvod se mora ventilirati.

Aerisirea sistemului de scurgere

In cazul in care racordul scurgerii din locatia de instalare este situat sub
nivelul ghidajului rotilor cosului inferior din usa deschisa, sistemul de scurgere

trebuie aerisit.

Odzracevanje odtoka

Ce prikljuéek za odtok lezi nizje od vodil za kolesca spodnje kosare v vratih, je
odtok treba prezracevati.

Provetravanje odvoda vode

Ako je postojeci prikljucak za odvod vode postavljen nize od vodica za
toCki¢e donje korpe na vratima, sistem za odvod vode mora da se provetri.
O6e3Bb3aylIaBaHe Ha N3TOYBAHETO Ha BoAa

AKO Bpb3KaTa 3a U3TOYBaHETO Ha BofaTa Ha MSICTO Ce Hammpa NMoHNCKO
OT Bofaya BbB BpartaTa 3a pPofkuTe Ha fofiHaTa KoLHMLA, M3TOYBAHETO Ha
BopaTta TpsibBa fa ce BEHTUAMpA.
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4= Je nach Modell bendtigtes Werkzeug.
Tools required depend on model.
Anapaltnta epyaieia avaoya pe To
LOVTEAO.
Potreban alat ovisi 0 modelu.
Potrebné naradie v zavislosti od modelu.
Potrebno orodje, odvisno od modela.

OT Mofena.

Potreban alat, zavisno od modela.
HeobxoanMnTe MHCTPYMEHTY Ca B 3aBMCUMOCT
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Dodatni pribor

Accesoriu optional

Nachkaufbares Zubehor
Optional accessories
MpooBeTo e€apTnUa

Prislusenstvo na dokupenie
Pribor koji mozete naknadno kupiti

[ombAHUTENHO 3aKynyBaHa NPUHALNEXXHOCT
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